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Je nutné dodržovat následující:
• Pokud se použije vanová armatura souprava pro 

přepad vody, je potřeba GROHE Rapido 
SmartBox namontovat s přesazením o 
min. 300 mm nad okraj vany, viz strana 1.

• Bezpečnostní zařízení (zvláštní příslušenství, 
obj. čís. 14 055) se musí našroubovat namísto 
předem namontovaných zátek (Z).

• Bezpečnostní zařízení, pouze ve spojení s 
dvěma ventily / dvoucestným přepínáním.

Možnosti montáže, viz strana 19-21.
• Montáž do prefabrikovaných stěn
• Montáž s distančními držáky
• Montáž přímo na stěnu
• Montáž do stěny
• Montáž na prefabrikované montážní desky pro 

stavbu domů nebo prefabrikované buňky

Instalace boxu

• Zhotovte otvory pro box a výřezy pro potrubí.

• Montážní hloubka 75-105mm.

• Pokud je box namontovaný příliš hluboko, může 
se použít prodloužení.

Připojení potrubí
Musí se použít výstupy, které jsou k tomuto účelu 
určeny.

• Doporučené možnosti konfigurace:

- Grohtherm SmartControl viz od strany 25-51.

- SmartControl Mixer viz od strany 52-67.

- Single-Lever-Mixer viz od strany 68-81.

- Grohtherm 2-Handle Thermostat 
viz od strany 82-96.

• Výstupy, které zůstanou volné, se musí utěsnit 
přiloženými zátkami (X).

• Zkontrolujte těsnost spojů. 

• Musí se namontovat zátka (Y), viz strana 23, 
obr. [6].

Naneste podkladový materiál pro těsnicí 
prostředek, viz strana 24, obr. [9] až [11].

Stěnu načisto omítněte a obložte.

Montážní šablonu zkraťte až po kompletním 
dokončení instalace.

H

Felhasználási terület
Az eszköz az alábbiakhoz használható:

• nyomásálló tartályok

• termikus/hidraulikus vezérlésű átfolyó-rendszerű 
vízmelegítők

Nyomás nélküli melegvíztárolókhoz (nyílt üzemű 
vízmelegítőkhöz) nem használható!

Műszaki adatok
• Üzemi nyomás max. 10 bar 

• Próbanyomás 16 bar

Figyelmeztetés:
A zajértékek betartásához 5 bar feletti nyugalmi 
nyomási értékek esetén nyomáscsökkentőt kell 
beépíteni.
Kádtöltő és túlfolyó garnitúrákkal történő 
kombinációkhoz az EN 1717 alapján engedélyezett 
biztonsági berendezés az előírás. 
Ilyenkor az alábbiakra ügyeljen:
• Kádtöltő és túlfolyó garnitúra alkalmazása esetén 

a GROHE Rapido SmartBoxot min. 300 mm-rel a 
kádszél fölé kell szerelni, lásd az 1. oldalt.

• A biztonsági berendezést (14 055 megr.- sz. 
speciális tartozék) az előreszerelt dugó (Z) 
helyére kell becsavarozni.

• Biztonsági berendezés, csak 
két szelepes / két utas átalakítóval együtt.

Beépítési lehetőségek, ld. 19-21. oldal.
• Szerelés állványzatban
• Szerelés távtartókkal
• Szerelés közvetlenül a falra
• Szerelés a falba
• Szerelés készház szerelőlapokra vagy 

készcellákra
A Box telepítése
• Fúrjuk ki a lyukakat a Box-nak és készítsük el a 

vájatokat a csővezetékeknek.
• Beszerelési mélység 75-105mm
• Ha a Box túl mélyen van beépítve, használhatunk 

hosszabbítót.
Csatlakoztassa a csővezetékeket
Az erre szolgáló kimeneteket kell használni.
• Ajánlott konfigurációs lehetőségek:
- Grohtherm SmartControl, ld. az 25-51 oldaltól.
- SmartControl Mixer, ld. az 52-67 oldaltól.

- Single-Lever-Mixer, ld. az 68-81 oldaltól..
- Grohtherm 2-Handle Thermostat, 

ld. az 82-96 oldaltól.
• A szabadon maradt kimeneteket a csomagban 

található dugóval (X) kell leszigetelni.
• Ellenőrizze a csatlakozások tömítettségét. 
• Fel kell szerelni a dugót (Y), ld. 23 oldal, [6] ábra.
Vigye fel a tömítőanyag hordanyagát, 
ld. 24 oldal, [9] – [11] ábra.

Vakolja le és csempézze készre a falat.

A beépítési sablont tilos a készreszerelés előtt 
levágni.
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Τεχνικά στοιχεία Grohtherm SmartControl

Θερμοστάτης
• Πίεση ροής
- Ελάχιστη πίεση ροής χωρίς αντιστάσεις 0,5 bar
- Ελάχιστη πίεση ροής με αντιστάσεις 1 bar
- Συνιστάται 1,5 - 5 bar
• Μέση ροή 5 l/λεπτό
• Θερμοκρασία
- Είσοδος ζεστού νερού μέγ. 70 °C
- Για εξοικονόμηση ενέργειας συνιστάται 60 °C
- Η θερμική απολύμανση είναι δυνατή
• Η θερμοκρασία του ζεστού νερού στην παροχή 
ζεστού νερού πρέπει να είναι τουλάχιστον 2 °C 
υψηλότερη από τη θερμοκρασία του μεικτού 
νερού

Πίεση ροής χωρίς μετέπειτα αντιστάσεις, 
βλ. σελίδα 36-51. Αυτά πρέπει να τηρούνται 
στον υπολογισμό των διαστάσεων της 
αποχέτευσης!

• ∆υνατότητες τοποθέτησης, βλ. σελίδα 35.

• Προτεινόμενες δυνατότητες ρύθμισης, βλ. από 
σελίδα 36-51.

∆ιατίθεται ο παρακάτω πρόσθετος εξοπλισμός:

• Σετ προέκτασης 25mm 
(αρ. παραγγελίας: 14 048)

• ∆ιάταξη ασφαλείας μόνο σε συνδυασμό με δύο 
βαλβίδες (αρ. παραγγελίας: 14 055)

• Βαλβίδες απομόνωσης 
(αρ. παραγγελίας: 14 053)

• Αντιστρεπτή σύνδεση, ζεστό δεξιά – κρύο 
αριστερά αντικατάσταση μηχανισμού θερμοστάτη 
(αρ. παραγγελίας: 49 003)

CZ

Technické údaje Grohtherm SmartControl

Termostat

• Proudový tlak

- Minimální proudový tlak bez dodatečně 
zapojených odporů 0,5 baru

- Minimální proudový tlak s dodatečně 
zapojenými odporyn 1 bar

- Doporučeno 1,5-5 barů

• Minimální průtok 5 l/min

• Teplota

- Vstup teplé vody max.: 70 °C

- Pro úsporu energie se doporučuje 60 °C

- Je možno provádět termickou dezinfekci

• Teplota teplé vody je u přívodu min. o 2 °C vyšší 
než teplota smíšené vody

Průtoky bez dodatečně zapojených odporů, viz 
strana 36-51. Toto je nutné dodržovat při 
dimenzování odtoku!
• Možnosti montáže, viz strana 35.
• Doporučené možnosti konfigurace, viz od 

strany 36-51.
K dostání je následující zvláštní příslušenství:

• Prodloužení 25mm (obj. čís. 14 048)

• Bezpečnostní zařízení, pouze ve spojení se 
dvěma ventily (obj. čís. 14 055)

• Předuzávěry (obj. čís. 14 053)

• Opačné zapojení přípojek, teplá vpravo – 
studená vlevo, výměna termostatové kartuše 
(obj. čís. 49 003)

H

Grohtherm SmartControl műszaki adatok

Thermostat

• Áramlási nyomás

- Min. kifolyási nyomás 
utánkapcsolt ellenállás nélkül 0,5 bar

- Minimális kifolyási nyomás 
utánkapcsolt ellenállásokkal 1 bar

- Javasolt 1,5 – 5 bar

• Min. átfolyás 5 l/perc

• Hőmérséklet

- A melegvíz befolyónyílásánál max. 70 °C

- Energiamegtakarítás céljából 
javasolt érték 60 °C

- Termikus fertőtlenítés lehetséges

• A meleg víz hőmérséklete a tápcsatlakozásnál 
min. 2 °C-kal magasabb, mint a kevert víz 
hőmérséklete

Áramlási nyomási értékek utánkapcsolt 
ellenállások nélkül, ld. 36-51. oldal. Ezekre 
ügyeljen a lefolyó méretezésénél!

• Beépítési lehetőségek, ld. 35 oldal.

• Ajánlott konfigurációs lehetőségek, ld. 36-51 
oldaltól.

Az alábbi különleges tartozékok kaphatók:

• Hosszabbítás 25mm (megr.- sz.: 14 048)

• Biztonsági berendezés, csak két szeleppel együtt 
(megr.- sz.: 14 055)

• Előzetes lezárások (megr.- sz.: 14 053)

• Felcserélt oldalú bekötés, meleg jobbra - hideg 
balra Termosztát-kazetták cseréje (megr.- 
sz.: 49 003)
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Τεχνικά στοιχεία SmartControl Mixer

• Πίεση ροής

- Ελάχιστη 0,5 bar

- Συνιστάται 1,5 - 5 bar

• Θερμοκρασία

- Είσοδος ζεστού νερού μέγ. 70 °C

- Για εξοικονόμηση ενέργειας συνιστάται 60 °C

- Η θερμική απολύμανση είναι δυνατή

Πίεση ροής χωρίς μετέπειτα αντιστάσεις, 
βλ. σελίδα 59-67. Αυτά πρέπει να τηρούνται 
στον υπολογισμό των διαστάσεων της 
αποχέτευσης!

• Προτεινόμενες δυνατότητες ρύθμισης, βλ. από 
σελίδα 59-67.

∆ιατίθεται ο παρακάτω πρόσθετος εξοπλισμός:

• Σετ προέκτασης 25mm 
(αρ. παραγγελίας: 14 048)

• ∆ιάταξη ασφαλείας μόνο σε συνδυασμό με δύο 
βαλβίδες (αρ. παραγγελίας: 14 055)

• Βαλβίδες απομόνωσης 
(αρ. παραγγελίας: 14 053)

CZ

Technické údaje SmartControl Mixer

• Proudový tlak

- Minimální 0,5 baru

- Doporučeno 1,5-5 barů

• Teplota

- Vstup teplé vody max.: 70 °C

- Pro úsporu energie se doporučuje 60 °C

- Je možno provádět termickou dezinfekci

Průtoky bez dodatečně zapojených odporů, viz 
strana 59-67. Toto je nutné dodržovat při 
dimenzování odtoku!

• Doporučené možnosti konfigurace, viz od 
strany 59-67.

K dostání je následující zvláštní příslušenství:

• Prodloužení 25 mm (obj. čís. 14 048)

• Bezpečnostní zařízení, pouze ve spojení se 
dvěma ventily (obj. čís. 14 055)

• Předuzávěry (obj. čís. 14 053)

H

SmartControl Mixer műszaki adatok

• Áramlási nyomás

- Min. 0,5 bar

- Javasolt 1,5 – 5 bar

• Hőmérséklet

- A melegvíz befolyónyílásánál max. 70 °C

- Energiamegtakarítás céljából 
javasolt érték 60 °C

- Termikus fertőtlenítés lehetséges

Áramlási nyomási értékek utánkapcsolt 
ellenállások nélkül, ld. 59-67. oldal. Ezekre 
ügyeljen a lefolyó méretezésénél!

• Ajánlott konfigurációs lehetőségek, ld. 59-67 
oldaltól.

Az alábbi különleges tartozékok kaphatók:

• Hosszabbítás 25mm (megr.- sz.: 14 048)

• Biztonsági berendezés, csak két szeleppel együtt 
(megr.- sz.: 14 055)

• Előzetes lezárások (megr.- sz.: 14 053)

P

Dados técnicos do Smart Control Mixer

• Pressão de caudal

- mínima 0,5 bar

- Recomendada 1,5 - 5 bar

• Temperatura

- Entrada de água quente máx. 70 °C

- Recomendada para poupar energia 60 °C

- Possibilidade de desinfeção térmica

Caudais sem resistências ligadas a jusante, ver 
páginas 59-67. Estes devem ser observados no 
dimensionamento do escoamento!

• Modalidades de configuração recomendadas, 
ver a partir da página 59-67.

Estão disponíveis os seguintes acessórios 
especiais:

• Extensão 25mm (n.º de encomenda: 14 048)

• Dispositivo de segurança, apenas em ligação 
com duas válvulas (n.º de encomenda: 14 055)

• Válvulas de segurança 
(n.º de encomenda: 14 053)
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Τεχνικά στοιχεία Single-Lever-Mixer
• Πίεση ροής 0,5 bar
- Συνιστάται 1-5 bar
• Θερμοκρασία
- Τροφοδοσία ζεστού νερού μέγ. 70 °C
- Για εξοικονόμηση ενέργειας συνιστάται 60 °C
- Η θερμική απολύμανση είναι δυνατή
Πίεση ροής χωρίς μετέπειτα αντιστάσεις, βλ. 
σελίδα 75-81. Αυτά πρέπει να τηρούνται στον 
υπολογισμό των διαστάσεων της αποχέτευσης!

• Προτεινόμενες δυνατότητες ρύθμισης, βλ. από 
σελίδα 75-81.

∆ιατίθεται ο παρακάτω πρόσθετος εξοπλισμός:
• Σετ προέκτασης 25mm                                        

(αρ. παραγγελίας: 14 056)
• Σετ προέκτασης 50mm                                        

(αρ. παραγγελίας: 14 057)
• Συσκευή ασφαλείας, μόνο σε συνδυασμό με 
αμφίδρομη μετατροπή (Αρ. Παραγγελίας: 14 055)

CZ

Technické údaje Single-Lever-Mixer

• Proudový tlak 0,5 baru

- Doporučeno 1-5 barů

• Teplota

- Vstup teplé vody max. 70 °C

- Pro úsporu energie se doporučuje 60 °C

- Je možno provádět termickou dezinfekci

Průtoky bez dodatečně zapojených odporů, viz 
strana 75-81. Toto je nutné dodržovat při 
dimenzování odtoku!

• Doporučené možnosti konfigurace, viz od 
strany 75-81.

K dostání je následující zvláštní příslušenství:

• Prodloužení 25mm (obj. čís.: 14 056)

• Prodloužení 50mm (obj. čís.: 14 057)

• Bezpečnostní zařízení, pouze ve spojení s 
dvoucestným přepínáním (obj. čís.: 14 055)

H

Single-Lever-Mixer műszaki adatok

• Áramlási nyomás 0,5 bar

- Javasolt 1–5 bar

• Hőmérséklet

- A melegvíz befolyónyílásánál max. 70 °C

- Energiamegtakarítás céljából javasolt érték 60 °C

- Termikus fertőtlenítés lehetséges

Áramlási nyomási értékek utánkapcsolt 
ellenállások nélkül, ld. 75-81. oldal. Ezekre 
ügyeljen a lefolyó méretezésénél!

• Ajánlott konfigurációs lehetőségek, ld. 75-81 
oldaltól.

Az alábbi speciális tartozékok kaphatók:

• Hosszabbító 25mm (megr. sz.: 14 056)

• Hosszabbító 50mm (megr. sz.: 14 057)

• Biztonsági berendezés, csak 2 utas átalakítóval 
együtt (megr.-sz.: 14 055)

P

Dados técnicos do Single-Lever-Mixer

• Pressão de caudal 0,5 bar

- Recomendado 1-5 bar

• Temperatura

- Abastecimento de água quente máx. 70 °C

- Recomendado para poupança de energia 60 °C

- Possibilidade de desinfeção térmica

Caudais sem resistências conectadas a jusante, 
ver página 75-81. Estes devem ser respeitados 
no dimensionamento do escoamento!

• Modalidades de configuração recomendadas, 
ver a partir da página 75-81.

Estão disponíveis os seguintes acessórios 
especiais:
• Extensão 25mm (n.º de encomenda: 14 056)
• Extensão 50mm (n.º de encomenda: 14 057)
• Dispositivo de segurança, apenas em ligação 

com um inversor de 2-vias (n.º de 
encomenda: 14 055)
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Τεχνικά στοιχεία Grohtherm 2-Handle 
Thermostat

• Πίεση ροής
- Ελάχιστη πίεση ροής χωρίς αντιστάσεις 0,5 bar
- Ελάχιστη πίεση ροής με αντιστάσεις 1 bar
- Συνιστάται 1,5 - 5 bar
• Μέση ροή 5 l/λεπτό
• Θερμοκρασία
- Είσοδος ζεστού νερού μέγ. 70 °C
- Για εξοικονόμηση ενέργειας συνιστάται 60 °C
- Η θερμική απολύμανση είναι δυνατή

• Η θερμοκρασία του ζεστού νερού στην παροχή 
ζεστού νερού πρέπει να είναι τουλάχιστον 2 °C 
υψηλότερη από τη θερμοκρασία του μεικτού 
νερού

Πίεση ροής χωρίς μετέπειτα αντιστάσεις, 
βλ. σελίδα 92-96. Αυτά πρέπει να τηρούνται 
στον υπολογισμό των διαστάσεων της 
αποχέτευσης!

• Προτεινόμενες δυνατότητες ρύθμισης, βλ. από 
σελίδα 92-96.

∆ιατίθεται ο παρακάτω πρόσθετος εξοπλισμός:

• Σετ προέκτασης 25mm 
(αρ. παραγγελίας: 14 058)

• Συσκευή ασφαλείας, μόνο σε συνδυασμό με 
αμφίδρομη μετατροπή (Αρ. Παραγγελίας: 14055)

• Βαλβίδες απομόνωσης 
(αρ. παραγγελίας: 14 053)

• Αντιστρεπτή σύνδεση, ζεστό δεξιά – κρύο 
αριστερά αντικατάσταση μηχανισμού θερμοστάτη 
(αρ. παραγγελίας: 49 003)

CZ

Technické údaje Grohtherm 2-Handle 
Thermostat

• Proudový tlak

- Minimální proudový tlak bez dodatečně 
zapojených odporů 0,5 baru

- Minimální proudový tlak s dodatečně 
zapojenými odporyn 1 bar

- Doporučeno 1,5-5 barů

• Minimální průtok 5 l/min

• Teplota

- Vstup teplé vody max.: 70 °C

- Pro úsporu energie se doporučuje 60 °C

- Je možno provádět termickou dezinfekci

• Teplota teplé vody je u přívodu min. o 2 °C vyšší 
než teplota smíšené vody

Průtoky bez dodatečně zapojených odporů, viz 
strana 92-96. Toto je nutné dodržovat při 
dimenzování odtoku!

• Doporučené možnosti konfigurace, viz od 
strany 92-96.

K dostání je následující zvláštní příslušenství:

• Prodloužení 25mm (obj. čís. 14 058)

• Bezpečnostní zařízení, pouze ve spojení s 
dvoucestným přepínáním (obj. čís.: 14055)

• Předuzávěry (obj. čís. 14 053)

• Opačné zapojení přípojek, teplá vpravo – 
studená vlevo, výměna termostatové kartuše 
(obj. čís. 49 003)

H

Grohtherm 2-Handle Thermostat műszaki 
adatok

• Áramlási nyomás

- Min. kifolyási nyomás 
utánkapcsolt ellenállás nélkül 0,5 bar

- Minimális kifolyási nyomás 
utánkapcsolt ellenállásokkal 1 bar

- Javasolt 1,5 – 5 bar

• Min. átfolyás 5 l/perc

• Hőmérséklet

- A melegvíz befolyónyílásánál max. 70 °C

- Energiamegtakarítás céljából 
javasolt érték 60 °C

- Termikus fertőtlenítés lehetséges

• A meleg víz hőmérséklete a tápcsatlakozásnál 
min. 2 °C-kal magasabb, mint a kevert víz 
hőmérséklete

Áramlási nyomási értékek utánkapcsolt 
ellenállások nélkül, ld. 92-96. oldal. Ezekre 
ügyeljen a lefolyó méretezésénél!

• Ajánlott konfigurációs lehetőségek, ld. 92-96 
oldaltól.

Az alábbi különleges tartozékok kaphatók:

• Hosszabbítás 25mm (megr.- sz.: 14 058)

• Biztonsági berendezés, csak 2 utas átalakítóval 
együtt (megr.-sz.: 14055)

• Előzetes lezárások (megr.- sz.: 14 053)

• Felcserélt oldalú bekötés, meleg jobbra - hideg 
balra Termosztát-kazetták cseréje (megr.- 
sz.: 49 003)
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